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DAMES EN  HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens de vergaderingen  van 11 en 18 mei 2004

I.—  INLEIDENDE UITEENZETTING VAN MEVROUW
LAURETTE ONKELINX, VICE-PREMIER EN

  MINISTER VAN JUSTITIE

Dit wetsontwerp sluit aan bij de uitvoering van een
protocol dat afgesloten werd met de vakverenigingen.

Het voorontwerp werd voorgelegd tijdens het syndicaal
overleg van 15 januari 2003 en er werd een akkoord
over bereikt.

Het ontwerp beoogt het tijdelijk opschorten van de
beoordelingsprocedure van het personeel van de grif-
fies en de parketten van de hoven en rechtbanken be-
doeld bij artikel 287ter van het Gerechtelijk Wetboek, in
afwachting van de vervanging van het systeem.

Tijdens de onderhandelingen tussen de overheid met
de vakverenigingen, onderhandelingen die in vaste vorm
werden gegoten door het afsluiten van het protocol nr.
249 van 1 april 2003, waren de sociale partners en de
vertegenwoordigers van de overheid van mening dat het
beoordelingssysteem zoals dat nu bestaat in artikel
287ter, dat in een puntensysteem voorziet dat bijzonder
log is, weinig of geen meerwaarde biedt voor de perso-
neelsleden en voor de organisatie van het werk. Men
heeft dit op verschillende vlakken vastgesteld. Zo is er
bij het toekennen van de vermelding «zeer goed», die
systematisch wordt toegekend geen, enkele link met de
ontwikkeling of met de opleiding.

Er werd bijgevolg overeengekomen dat een nieuw
evaluatiesysteem zou worden ingesteld. Het zou de na-
druk leggen op leren en op ontwikkeling, in plaats van
op een beoordeling. De doelstelling beoogt een verbete-
ring van de werking van zowel de persoon als van de
organisatie in haar geheel. Het hele proces sluit aan bij
een doorlopende communicatie tussen de leidende per-
soon en de medewerker. De beoordeling zou bovendien
geen invloed mogen hebben op de carrière van het per-
soneelslid, weliswaar met een voorbehoud betreffende
de vermeldingen «onvoldoende», die aan de basis van
een ontslagprocedure zouden kunnen liggen.

Reeds op 1 april 2003 had de overheid zich ertoe
verbonden om de beoordeling van het personeel, zoals
voorzien in artikel 287ter, op te schorten. Dit ontwerp
stemt overeen met deze verbintenis.

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours
de ses réunions des 11 et 18 mai 2004

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE MME LAURETTE
ONKELINX, VICE-PREMIÈRE MINISTRE ET

MINISTRE DE LA JUSTICE

Ce projet de loi s’inscrit dans l’exécution d’un proto-
cole conclu avec les organisations syndicales.

L’avant-projet de loi a été soumis à la concertation
syndicale le 15 janvier 2003 et  a fait l’objet d’un accord.

Le projet vise à suspendre temporairement la procé-
dure d’évaluation du personnel des greffes et des par-
quets des cours et tribunaux visés à l’article 287ter du
Code judiciaire, dans l’attente du remplacement du sys-
tème.

Lors des négociations de l’autorité avec les organisa-
tions syndicales, négociations qui se sont concrétisées
par la conclusion du protocole n° 249 le
1er avril 2003, les partenaires sociaux et les représen-
tants de l’autorité ont estimé que le système d’évalua-
tion tel qu’il existe aujourd’hui dans l’article 287ter, qui
prévoit un système de points, est particulièrement lourd
et n’offre que peu ou pas de plus-value pour les mem-
bres du personnel et l’organisation du travail. Cette in-
suffisance a été constatée sur différents plans. Ainsi la
mention «très bon» est systématiquement accordée,
sans lien avec le développement ou la formation.

Aussi, à cette occasion, il a été convenu qu’un nou-
veau système d’évaluation serait instauré. Il mettrait l’ac-
cent sur l’apprentissage et le développement, au lieu de
formuler une appréciation. L’objectif poursuivi viserait une
amélioration du fonctionnement tant de la personne que
de l’organisation dans son ensemble. Tout ce processus
s’inscrivant dans une communication continue entre le
dirigeant et le collaborateur. De plus, l’évaluation ne de-
vrait pas avoir d’impact sur la carrière de l’agent, avec
une réserve toutefois en ce qui concerne les mentions
«insatisfaisantes» qui pourraient être à l’origine d’une
procédure de licenciement.

Dès le 1er avril 2003, l’autorité avait pris l’engagement
de suspendre l’évaluation du personnel telle qu’elle est
prévue à l’article 287ter. Le présent projet correspond à
cet engagement.
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Wat gaat er nadien voor deze nieuwe beoordelings-
cyclus gebeuren?

Samen met de vakverenigingen moet de overheid in
het kader van de hervorming van de loopbanen voor het
personeel van de griffies en de parketten een evaluatie-
project instellen.Er zijn sedert afgelopen herfst gesprek-
ken aan de gang en ze zullen nog gedurende meerdere
maanden doorgaan, want het is een zeer omvangrijk
werk.

Voor wat het ontwerp uit een meer technisch oogpunt
betreft, wordt de verplichting om tweejaarlijks een
beoordelingsstaat op te maken afgeschaft; er zal even-
wel nog steeds een beoordelingsstaat opgemaakt wor-
den in vier gevallen die in artikel 2 van het ontwerp wor-
den vermeld:

1. tussen de negende en de twaalfde maand na de
indiensttreding van het personeelslid;

2. tussen de negende en de twaalfde maand na de
dag waarop het personeelslid een andere functie uitoe-
fent dan degene waarvoor hem een definitieve
beoordelingsstaat werd toegekend;

3. indien sedert het opmaken van de laatste
beoordelingsstaat gunstige of ongunstige feiten en be-
vindingen de beoordelingsstaat van het personeelslid
kunnen verbeteren of verslechteren.

4. indien het personeelslid erom verzoekt, ten vroeg-
ste een jaar na de opmaak van de vorige beoordelings-
staat.

De tekst werd voor advies voorgelegd aan de Raad
van State; de twee opmerkingen van de Raad van State
werden in de tekst ingelast.

II. — BESPREKING EN STEMMINGEN

De heer Alfons Borginon (VLD), voorzitter, stelt vast
dat het wetsontwerp op enkele plaatsen moet verbeterd
worden.

De inleidende zin moet aangepast worden omdat het
wetsontwerp niet alleen de eerste paragraaf van artikel
287ter wijzigt, zoals in de ontwerptekst wordt aangege-
ven, maar ook de vierde paragraaf. Nog in de inleidende
zin, moet een verwijzing naar de wet van 21 juni 2001
worden ingevoegd in de reeks van de wetten die het ar-
tikel gewijzigd hebben.

Que va-t-il se passer ensuite pour ce nouveau cycle
d’évaluation ?

L’autorité, avec les organisations syndicales, doit, dans
le cadre de la réforme des carrières pour le personnel
des greffes et parquets, mettre au point un projet
d’évaluation.Ces discussions sont en cours depuis
l’automne dernier et se poursuivront encore pendant plu-
sieurs mois car il s’agit d’un travail de grande ampleur.

En ce qui concerne le projet d’un point de vue plus
technique, l’obligation d’établir un bulletin d’évaluation
tous les deux ans est supprimée ; toutefois, un bulletin
d’évaluation continuera à être établi dans les quatre cas
qui sont énoncés à l’article 2 du projet :

1. entre le neuvième et le douzième mois qui sui-
vent l’entrée en fonction du membre du personnel;

2. entre le neuvième et le douzième mois qui sui-
vent le jour où le membre du personnel exerce une autre
fonction que celle dans laquelle un bulletin d’évaluation
définitif lui a été attribué;

3. si, depuis l’établissement du dernier bulletin d’éva-
luation, des faits ou constatations favorables ou défavo-
rables sont susceptibles d’améliorer ou d’aggraver le bul-
letin du membre du personnel;

4. si le membre du personnel le demande, au plus
tôt un an après l’établissement du bulletin d’évaluation
précédent.

Le texte a été soumis à l’avis du Conseil d’Etat ; les
deux remarques faites par le Conseil d’Etat ont été inté-
grées dans le texte.

II.— DISCUSSION ET VOTES

M. Alfons Borginon (VLD), président, constate que des
améliorations doivent être apportées à certains endroits
du projet.

La phrase introductive doit être adaptée car le projet
de loi modifie non seulement le premier paragraphe de
l’article 287ter, comme l’indique le projet de texte, mais
aussi le quatrième paragraphe. Dans la phrase introduc-
tive encore, il convient d’insérer, dans la série de lois qui
ont modifié l’article, un renvoi à la loi du 21 juin 2001.
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Ten slotte kan de overeenstemming tussen de Ne-
derlandse en de Franse tekst op een tweetal punten
verbeterd worden.

De commissie stemt in met de voorgestelde
wetgevingstechnische verbeteringen.

De artikelen 1 en 2 en het geheel van het aldus ver-
beterde wetsontwerp worden eenparig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Hilde CLAES   Alfons BORGINON

Enfin, la concordance entre le texte néerlandais et le
texte français peut être améliorée sur deux points.

La commission souscrit aux corrections légistiques
proposées.

Les articles 1er et 2 et l’ensemble du projet de loi, tel
qu’il a été modifié, sont adoptés à l’unanimité.

La rapporteuse, Le président,

Hilde CLAES   Alfons BORGINON
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